
1.引言
1.1 地理语言学（Geographical Linguistics），也叫

语言地理学（Linguistic Geography），该学科以众多地
点的语言事实调查为基础，利用语言地图的方式描
述语言现象的地理分布状况，结合社会文化因素解

释这些分布的原因，探索语言现象历时变化的过程

（曹志耘，2002）。 近年来，国内涌现了一批优秀的地
理语言学论著， 如 《汉语方言地理学》（贺登崧，

2003， 石如杰、岩田礼译）、《汉语方言地理学———入

门和实践》（项梦冰、曹晖编著，2005）、《汉语方言地
图集》（曹志耘主编，2008）等。

1.2 Glottogram 是一种地理语言学的研究方法，
或者可以称之为一种工具。 这种研究方法起源于日

本。 Glottogram 一词是由“glotto”和“gram”这两个词
所组成。Glotto是指关于语言上的，gram则是指关于
图表 。 另据日本学者岩田礼先生的说法 ： “Glot-
togram” 这个名称的命名来源于日本地理语言学开
创者贺登崧先生（W.A.Grootaers）的名字。

Glottogram 研究方法要求有两点：第一，所调查
点在地理上必须呈线性连续分布。 一般选择铁路、

道路、河川沿线聚集的方言。 第二，对不同年龄段的
调查。 一般每个点选择 4—5 人调查。 覆盖老、中、
青、少等不同的年龄层，也即呈现每一个点的新老

派差异。 李仲民（2011）指出：“Glottogram 研究方法

的意义在于可以清晰地观察出方言分布的连续性，
证明方言变异是以渐进的方式改变的，方言与方言

间没有明显的界限，而是呈现‘渐层变异’”。 Glot-
togram 研究方法所呈现的图表是一种二维图表，类
似于数学中的坐标轴，X 轴代表调查点，Y 代表年龄
层。 总之，Glottogram 是地理语言学与社会语言学相
结合的一种微观的研究方法。 如： 日本真田信治
（1984）绘制的富山利贺川流域的 Glottogram 图（图
1-1）。日语“汗”的 se音，古音为[蘩e]，过渡形式为[s]，
现今形式为[se]。 我们可以观察到[蘩e]和[se]这两个念
法，新形式[se]在地理上是由下游往上游扩散，在年
龄层上则是由青年向老年层扩散。

图 1-1 富山利贺川流域的 Glottogram 图

2.Glottogram 在撒拉语地理语言学研究中的应
用
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2.1 撒拉族自称“撒拉尔” 。据历史学家的研究，
撒拉族源于中亚的撒鲁尔部落， 于 13 世纪左右辗
转迁徙到我国青海、甘肃等地定居。 羋一之（2004）
认为撒拉尔人定居到青海循化已经有 700 多年的
历史。 撒拉族主要聚居在青海省循化撒拉族自治县

及其毗邻的化隆回族自治县和甘肃临夏回族自治

州。 青海西宁市和新疆伊宁县也有少量的撒拉族聚
居。 撒拉族总人口约有 10万人，目前使用撒拉语的
大约有 7万人。
撒拉语是没有文字的语言， 属于黏着语类型。

学界普遍认为，撒拉语属于阿尓泰语系突厥语族西

匈语支乌古斯语组，其亲属语言有维吾尔语、哈萨
克语、乌孜别克语、塔塔尔语、土库曼语等。 撒拉语

吸收糅合了汉、藏、阿拉伯、波斯、蒙古等语言成分，

经过长期地发展演变形成了不同于其他突厥民族

的语言特点。 青海循化撒拉语处于汉藏语系的包围

之中，撒拉语与当地的汉语方言、藏语等语言的接

触磨合中，语言系统发生了变异，已经开始出现了
新老语言差异，语言转用和语言替换等现象。 目前

撒拉族人基本都会说汉语，有些地方的撒拉族人已

经将汉语作为自己的母语使用。 据笔者调查，甘肃
省积石山县大河家镇有 7 个撒拉族聚居村，撒拉族
人口约 6000 多人。 这里的撒拉族人在日常的交流
中已经不再使用撒拉语，转用当地的汉语方言。 在

循化县部分地区的撒拉语也已经了断代。 循化县城
积石镇的草滩坝村的撒拉族由于和回族杂居，这里

的撒拉族人日常交流也多用汉语。 很多撒拉族儿童

已经不会说撒拉语。 因此对撒拉语进行系统的调查
研究是很有必要的。

2.2 本文的研究对象主要是分布在青海循化撒
拉族自治县的撒拉语。 循化县位于青海省的东部，
东西长 68 千米，南北宽 57 千米，总面积 2100 平方
千米。 撒拉族人口约为 7万人。 循化县撒拉语主要
分布于街子乡、查汗都斯乡、积石镇、清水乡、白庄
乡、孟达乡。 经过对循化县及其毗邻的化隆县甘都

镇 79 个点的调查分析后发现， 循化县撒拉语内部
比较一致，根据语音、词汇、语法方面的一些差异，

可分为街子片和孟达片。 街子片包括查汗都斯、积

石镇、清水、白庄。 孟达片包括孟达乡的大庄村、旱
坪村、索同村、木场村和塔沙坡村。 由于特殊的地理

地形和人文因素， 街子片内部又可分为街子小片

（积石镇、查汗都斯乡、化隆甘都镇）、清水小片、白
庄小片。 孟达片内部又可分为大庄小片 （大庄、旱

坪、索同）和塔沙坡小片（塔沙坡、木场）。 图 2-1 为
循化县撒拉语分布图，撒拉族主要是沿黄河和公路
分布。 从整个地图来看，东部孟达乡地区只有零星

的撒拉族村落分布，中西部的白庄乡、街子乡、查汗

都斯乡撒拉族村落沿公路集中分布，密度比较大。

图 2-1 循化县撒拉语分布图

2.3 从图 2-1 可以看到， 撒拉语主要是沿公路
分布，查汉都斯乡、街子乡、清水乡、白庄乡、孟达乡

五个乡的村庄均分布于公路沿线。 其中街子乡、查

汗都斯乡、 清水乡都适合运用 Glottogram 的研究方
法来分析撒拉语内部的差异。 由于 Glottogram 的研

究方法是一种微观的调查方法，需要进行大量的田
野调查。因此，本文仅选择街子乡作为调查点。街子

乡公路沿线共有 16个撒拉族村。 我们将这 16个撒
拉族村均作为调查点。 如图 2-2。
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图 2-2 街子乡撒拉语分布图

街子乡是撒拉族的发祥地， 位于循化县东部，
全乡总面积 80.94 平方千米 ， 占全县总面积的

3.85%。 西接尕楞藏族乡和查汗都斯乡，南连文都藏

族乡，东北与积石镇为邻。 循（循化）同（同仁）公路
纵贯其境。 人口约有 2万人。 从我们调查的情况来
看，街子乡撒拉族聚居比较集中，人们日常交流多

用撒拉语，因此撒拉语保存得比较完好，很多学者
都以街子乡的撒拉语作为主要的调查研究对象。

街子乡音系主要发音人： 韩占祥， 男，1942 年
生，街子乡团结村人，中专文化，街子乡老户撒拉

族， 会说汉语。 2012 年 1 月调查，2012 年 3 月核
对。

（1）元音

基本元音（10个），包括舌尖元音[尢]、[尥]。
基本元音例词

尢 s尢t藜r两∣s尢t揶藁掊木桶
尥 khu諿尥斗∣o掼諿尥贼
藁 藁掊白色∣t藁掼山
藜 藁拶l藜掊粮食∣q藜z尢l红色
e esili后年∣eth做
i i揶ki二∣ji掊收集
o o拶束∣kol湖
u un声音∣pu掼u鹿
尴 尴揶搓∣t尴ji碌碡
y jyz脸∣tyz膝
说明：

①舌尖元音[尢]只与擦音 s、z 相拼；[尥]与辅音 t拶、
t拶h、拶、諿相拼。

②元音[o]与 q、掊 相拼时实际音值更接近舌面
后次低圆唇元音[蘅]。
③元音[e]的实际音值更接近于[E]。

④元音[尴]的音值不稳定，中青年人已经读作舌
面后半高圆唇元音[o]。
带擦元音（8个）（带擦元音下加“ ”来表示）

带擦元音例词（9个）
藁 藁th马∣s藁th卖
藜 藁th藜掊熊∣ji藁l藜th遗失
e eth肉∣n藁meth食物
i ji掊ith青年∣phith虱子
o so掊冷∣khoph多

u quth蛆、虫∣umuth希望
尴 尴th胆
y t揶yp棵∣jyth房屋
尢 藁s尢th田∣s尢th岭
说明：单元音后加“h”表示带擦元音，如“藁h”。这

种带擦元音有如下特点，气流较强；元音后附有短

促的擦音成分；元音清化；喉部有摩擦且有紧张感；
发音时长稍长。 关于带擦元音将另文讨论，这里不

再赘述。

复合元音（6个）
i藁 藁ji藁掊脚∣ji藁拶菜
ie jiel风∣jier地
io jiol路∣jior掼藁n被子
iu tiu奕u小米∣jiumu拶水果
ue khuet揶i会计
ye 揶ye拶藜耷学生∣kh藜 揶ye科学
说明：i藁、ie、io、iu 既可以出现在撒拉语固有词

中，也可以出现在借词中，ue、ye 只出现在汉语借词
中。

（2）辅音（30个）

舌位

唇状

前元音 央元音 后元音

高 低 中 高 低

展唇元音 i e 藜 藁

圆唇元音 y 尴 u o

舌位

唇状

前元音 央元音 后元音

高 低 中 高 低

展唇元音 i e 藜 藁

圆唇元音 y 尴 u o

发音部位

发音方法

双

唇

齿

唇

舌

尖

舌

尖

后

舌

面

前

舌

面

中

舌

根

小

舌
喉

清塞音
不送气 p t k q
送气 ph th kh qh

清塞擦音
不送气 t拶 t揶
送气 t拶h t揶h

鼻音 m n 耷
边音 l
颤音 r

f s 拶 揶 x 掊 h

z 奕 掼
誨 諿 j

擦音
清

浊

无擦通音及半元音
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辅音例词

p p藁li掊鱼∣pet揶in猴子
ph phult藜r去年∣phit虱子
m muz阴∣p藁t藁m杏核
f fur吹∣藁rf藁青稞
誨 誨藁掊时候∣to誨e骆驼
t t尴ji打∣t藁l树
th tho掊鸡∣thus肥料
n n藁耷什么∣on藁同意
l jilien蛇∣p藁l蜂蜜
r er早晨∣or藁掊镰刀
s s藁揶头发∣藁s尢th田
z ozen河∣q藜z女儿
t拶 kot拶o桌子∣t拶um藁星期五
t拶h t拶ho揶i藁抽屉∣t拶h尥t拶he汽车
拶 ji藁拶菜∣藁拶l藜掊粮食
諿 t揶i藁諿宰∣si諿u碟子
t揶 it揶in场∣藁rt揶i后来
t揶h t揶hi藁mt揶i藁袍罩∣t揶hyt藜n烟
揶 揶i藁p藁掊扁∣掊藁揶y掊木瓢
j ji吃∣jili先前
k kit揶i小∣koz眼睛
kh khi掊黄羊∣khurliux眉毛
耷 o耷耷藁窝∣e耷kix困难
x khux麸皮∣xeme全部

奕 pir奕e跳蚤|ti奕陡峭
q qon藁掊谷子∣q藁mu拶竹子
qh qh藜揶冬∣呕吐 qhus
掊 掊os核桃∣o掊en绳子
掼 o掼諿尥贼∣p藁掼藁青蛙
h heli 钱∣h藁l藁m禁忌
说明：

①t拶、t拶h只出现在汉语借词中。拶既可以在汉语
借词里，也可以在本族语词中。

②舌尖颤音的实际读音接近于擦音 諿。
2.4 语言变异与年龄的关系是社会语言学研究

的热点和焦点。 有关年龄差异的研究很多，著名的
有 Labov 对马萨葡萄园中元音央化的研究，Wolfram
对底特律黑人青少年使用双重否定形式的调查。 陈

松岑（1999）指出：“老年语言变体通常保留了一些
过时的语言特征；而青年语言变体，往往是对新起

的语言变化反应最快、最多的一种变体。 ”街子乡撒

拉语的内部差异主要体现在新老派的差异。 本文运
用 Glottogram 的研究方法， 选择街子乡公路沿线的
村庄作为调查点， 对撒拉族进行语言变异的研究。

每个调查点分别选择少、青、中、老四个年龄段来进
行调查，选择“面条”、人称代词“你”、“炕”三个词的

读音， 运用 Glottogram 的研究方法来分析街子乡撒
拉语的内部差异。

团结 三立房 上房
三兰

巴海
马家 沈家

苏哇

什

吾土贝

那亥

洋巴

扎

洋苦

浪

波立

吉
塘坊
波拉

海

古吉

来

果哈

拉

果什

滩

1930 老 ● ● ● ● ○ ○ ○ ○ ○ ○ ○ ○ ○ ○ ○ ○

1950 中 ● ● ● ● ● ● ● ● ● ● ● ● ○ ○ ○ ○

1970 青 ▲ ▲ ▲ ▲ ● ● ● ● ● ● ● ● ● ● ● ●

1990 少 ▲ ▲ ▲ ▲ ▲ ▲ ▲ ▲ ▲ ▲ ▲ ▲ ▲ ● ● ●

如表 2-1 所示，撒拉语中面条这个词的读法有
两种[藁拶]和[藁揶]。 少年层，大部分已经接受了[藁拶]，青
年层和中年层大部分还处于 [藁揶]～[藁拶] 的自由变读
中。 但团结、三立方、上方、三兰巴海这些点的青年
层已经接受了[藁拶]的读法。 波拉海、古吉来、果哈拉、
果什滩的中年层仍读[藁揶]。 除了团结、三立方、上房、
三兰巴海外，其余村的老年层依均读[藁揶]。
团结、三立方、上房、三兰巴海在地理位置上都

处于街子集镇，与外界交流比较容易。 所以受汉语

影响比较深，接受了汉语的卷舌音“t拶、t拶h、拶”。 如街
子乡撒拉语中的汉语借词：t拶h尥t拶he 汽车∣ t拶藜耷t拶he
政策∣t拶h藁耷 床∣拶藁耷 伞∣t拶olu 笊篱∣x藁拶藜耷 花生
∣me拶e灰色∣拶藁th 藁耷 砂糖， 汉语借词中的卷舌音

逐渐影响到了民族固有词。如撒拉语固有词：ji藁拶菜
∣藁拶l藜掊粮食∣u拶三。由此看来，撒拉语中的卷舌音
是受汉语的影响而产生的。

另外，我们还可以与循化县其他的点的撒拉语
进行比较。 如：“花椒”这个词在清水乡、白庄乡、孟

达乡的撒拉语中词尾大部分是舌面音[揶]，而街子乡
撒拉语已经吸收了卷舌音[拶]的读音。 各点的例词对
比如下：

街子 清水 白庄 孟达

三 u拶 u拶 u拶~u揶 u拶
蔬菜 ji藁拶 ji藁揶 ji藁揶 ji藁揶
母鸡 藁n藁拶 藁n藁揶 藁n藁揶 藁n藁揶
花椒 mu拶 mu拶 mu揶~mu拶 mu揶

表 2-1 街子乡撒拉语 Glottogram———“面条”▲[藁拶]；●[藁揶]～[藁拶]；○[藁揶]
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粮食 藁拶l藜掊 藁揶l藜掊 藁揶l藜掊 藁揶l藜掊
竹子 q藁mu拶 q藁mu拶 q藁mu揶~q藁mu拶 q藁mu揶
清水乡、白庄乡、孟达乡大部分保留了 [揶]的读

法，街子乡的固有词中已经吸收了卷舌音 [拶]的读
音。 据历史记载，街子乡是撒拉族的发祥地，其他各

乡及周边的撒拉族，都是从街子乡迁出去的。 街子

乡因人均耕地面积很少， 很多人都经商或外出打
工，与外界的交往密切，所以受汉语的影响比较深。

清水乡地理上处于中间地带，且交通便利，语音上

比较接近街子乡。 白庄乡比较特殊，在地理位置上
一部分比较接近清水， 而另一部分临近道帏藏族

乡，交通比较闭塞，语言中杂糅了一些藏语成分。 孟
达乡处于群山环绕的河谷地带， 与外界交往甚少，

通公路也是几十年间的事，所以语言面貌相对比较

保守。

A 团结 B 三立房 C 上房 D 三兰巴海 E 马家 F 沈家 G
苏哇什 H 吾土贝那亥 I 洋巴扎 J 洋苦 K 波立吉 L 塘坊

M 波拉海 N 古吉来 O 果哈拉 P 果什滩

图 2-3 街子乡撒拉语 Glottogram———人称代词“你”

如图 2-3 所示，撒拉语人称代词“你”有两种说
法[sen]和[se]，老年层是[sen]的读法，到了中青年层
已经简化成[se]的读法，辅音尾-n脱落。 而且这种简
化形式由中青年层逐步向老年层扩散。 脱落、减音

这种现象是撒拉语语音简化的重要特征，这种现象
在撒拉语中比较普遍。 辅音尾[n]、[耷]、[l]、[r]的脱落，
例词如下：

街子 清水 白庄 大庄 塔沙坡

鬃毛 ji藁lu ji藁lu耷 ji藁lu耷 ji藁lu耷 ji藁lu耷
来 ke kel kel kel kel
我 me men men men men
你 se sen sen sen sen
给 誨e 誨er 誨er per per
有 誨藁 誨藁r 誨藁r p藁r p藁r
存在 誨o 誨ol 誨ol pol pol
此外，词首和词中的辅音 j ／ x 也出现了脱落，例

词如下：

j的脱落：
街子 清水 白庄 大庄 塔沙坡

湿 oji揶i u揶i u揶i u揶i o揶i

哪个 q藁jis尢 q藁jis尢 q藁s尢 q藁s尢 q藁s尢
哪里 q藁t藁 q藁t藜 q藁jit藁 q藁jit藁 q藁jit藁
我们 jiphus藜r phuser phis藜r phis藜r phiser
臭 jis尢ken s尢ken jiskin s尢ken jis尢ken
变湿 oji揶il藁n u揶ilen u揶ilen u揶ilen u揶ilen
石羊 khi掊 khi掊 khiji掊 khi掊 khi掊
根本 m藁jis尢 m藁jis尢 meis尢 eze掮e eze掮e
以上各点的例词中街子乡“哪里”[q藁t藁]、“石羊”

[khi掊]词中辅音[j]发生了脱落。 其他各个点也都有不
同程度的脱落和简化。

x的脱落：
街子 清水 白庄 大庄 塔沙坡

跨跨栏 藁hl藁 藁hl藁 藁hl藜 藁xl藁 藁xl藁
中 oxtt藁 ott藁s ott藁s oxtt藁 otht藁s
馍馍 emex emex ethmex exmex emex
早饭 ettiliux ettiliux ettiliux extelex extelix
明天 ettis尢 etthis尢 etthis尢 extes尢 ethes尢
后年 ets尢li esili etsin藜 extes藁掮un ext藁s藁掮un
多少 next揶ie net揶ie next揶ie next揶ie next揶ie
笤帚 suse suxse suxze su:se sufse
从各点的比较来看，撒拉语正在朝着不断简化

的方向发展。 而街子乡的撒拉语的简化速度比其他

点要快。

图 2-4 街子乡撒拉语 Glottogram———“炕”

图 2-4“炕”一词的说法存在三种形式：[so掮u] ／
[soku] ／ [okh藁耷]。 其中[so掮u] ／ [soku]是老派的说法，而
[okh藁耷]的说法存在于中青年层，[okh藁耷]一词是汉语
“火炕”的对译。 汉语“火”撒拉语是“oth”，“炕”直接
借用了汉语的读音[kh藁耷]。这是撒拉语吸收汉语借词
时采用的音意结合的方式：oth （火）＋ kh藁耷 （炕）→
okh藁耷火炕。

[okh藁耷]的说法逐渐向老年层扩散，在调查中发
现大多数老年人已经逐渐接受了 [okh藁耷] 的说法，
[so掮u] ／ [soku]的说法已经逐渐退出了撒拉语词汇。调
查中还发现很多年轻人都不知道[so掮u] ／ [soku]的含
义。

3.余论
由于受到汉语的深刻影响，撒拉语正处于一种

剧烈的变异中， 汉语词汇逐渐替换了民族固有词
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汇。 词汇扩散理论认为，一个变化要经历三个序列：
未变、变化中和已变。 语言演变事实说明，在词汇扩

散的过程中，“未变”、“变化中”、“已变”三类词汇不

一定同时具备，但“变化中”的词一般都是具备的。
撒拉语词汇正处于“变化中”。 汉语词汇进入撒拉语

以后，打破了撒拉语的词汇系统，汉语词汇和撒拉

语词汇互相交融。 据目前调查的结果来看，词语接
触的结果为：

①添加新词。 汉语词汇进入撒拉语词汇系统
后，使撒拉语词汇更加丰富，这类词的数量很多，主
要体现在新生事物。 如名词性的汉语借词主要是日

常生活用品借词居多。 例如：

kot拶o 高桌∣k藁lt拶hi藁耷 擀长（擀面杖）∣ku 鼓∣
kokhu 蒸笼∣tho 揶in 头绳∣t藁nkun 弹弓∣phot拶藁耷 炮
仗∣ji藁耷 phi 橡皮∣ji藁耷xu 洋火 （火柴） ∣jiz尢 胰子
（肥皂）∣ thoro耷lu 熥爖（蒸篦）∣ t藁liEn 褡裢∣ th藁n
kun 坛罐∣thuipo 推刨（刨子）∣ th藁pu 土布∣ t揶i thu
锄头∣p藁nt藜耷板凳。
借自汉语的动词一般是在汉语动词的译音之

后加上构成动词的附加成分-l藁 ／ -l藜 ／ -n藁。 如：pol藜
保（保证）∣pol藁 簸∣pul藁 补（补牙）∣掊oll藁 还（归
还）∣khol藁犒（表扬）∣t拶h藁l藁差（欠钱）∣t揶iol藁 救∣
zul藁 做（虐待）∣li藁耷l藜 量（量尺寸）∣s藁l藜 擦∣tEl藜
贷（贷款）∣諿ul藜 原谅∣p藁耷n藁 帮助∣ f藁耷n藁 放（小
心）。

撒拉语还吸收了大量的汉语儿尾借词， 例如：

E耷耷藜r 鞍儿 （马鞍 ） ∣phiEkur 瓢羹儿 （水瓢 ）∣

mo耷耷藜r 毛儿（毛袜）∣ to耷耷藜r 当儿（押金）∣ th藁nth藜r
坛坛儿（坛子）∣li藁耷 fur 凉粉儿∣kEt揶ir 戒指儿∣
掊o掊or 盒盒儿（子弹壳）∣ t揶hy掊ur 这会儿（现在）∣

t拶u藁t拶藁r 爪爪儿 （爪子） ∣z藁耷耷藜r 簪儿 （簪子）∣

zo耷耷藜r 妆儿（嫁妆）∣so耷kur 蒜罐儿（蒜臼）∣sunt藜r
损（弄断）∣sEsEr 褯褯儿（尿布）∣ ji藁耷藜r 洋儿（新
的）。

②完全替换。 汉语词汇进入撒拉语词汇系统
后，将撒拉语固有词语挤出词语系统，从而促进撒
拉语词汇系统的演变。 例如汉语的数词系统完全替

换了撒拉语中的数词系统，现在撒拉族人已经很少

使用撒拉语的数词。

③同义并存。 汉语词汇进入撒拉语词汇，和撒
拉语词汇并存并用，使用中此消彼长，但基本的趋
势是汉语词汇逐渐替代方言词汇。 如：

固有词 汉语借词 固有词 汉语借词

炕 so掮u okh藁耷 归还 jiEnt藜r xoll藜
彩虹 melike ko耷 流淌 t揶hi掊 th藁耷藜r

淹没 qom mell藜 坐 oth藜r zo掼ze
从调查的情况来看，汉语借词的使用频率要比

撒拉语固有词高。 汉语借词从青年层逐渐向中老年

层扩散。 呈现出汉语借词逐步替代固有词的趋势。
近年来，汉语中的大量表示新事物、新现象、新思维

的词语源源不断地涌进撒拉语，这些词语涉及了生

活的各个方面。 一般喜欢求新求异的青年人更容易
发生词汇替换，用汉语词汇替换撒拉语词汇，汉语

词汇渗透，丰富了撒拉语词汇系统，但同时，撒拉语

逐渐走向了衰退。 语音、词汇和语法系统逐步向汉
语靠拢。 因此，保护和保存撒拉语是很有必要的。

本文运用 Glottogram 的研究方法，分析和讨论
了撒拉语的一些语音和词汇变化，这些变化除了语

言自身系统的演变外，更重要的原因在于接触引起

的语言演变。 撒拉语长期处于汉语的包围之中，大
量吸收汉语成分，语音、词汇和语法系统都受到了

不同程度的影响。

Glottogram 能详尽地展示语言接触和变化过
程，覆盖老、中、青、少等不同的年龄层，呈现每一个

点的新老派差异。 可是该研究方法也有局限性，就

是在安排调查计划时， 调查点的位置必须是线性
的。我们一般看到的 Glottogram 调查研究，往往是沿
着公路、铁路或是河川的两侧来进行的。 循化县撒

拉语是沿黄河和公路分布， 所以适合运用 Glot-
togram的研究方法。
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